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OMULU Șl PĂMÎNTULU
Articolul» XII.

Be’nvierea popdrelord.
Amu vedută că poporele născu, crescu și 

morii ca individele, acum putemă să ne între- 
■bămă, ore reînviadă popdrele dupâ mdrtea loru 
sau nu? la omulii individuale, reînvierea este o 
dogmă theologică, o credință într’ună faptă su- 

pra-naturalu, unu miracolă eșitu din calea na
turală, prin urmare nesupusă la nic’ună essa— 
menă sciențifică; deră la pop6re, <5re iotă asia 
este saă; intr’alță felă? Aici se arată o di (fe
riri (ă mare între yi^ța individuale și a popdre—
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loră; fiindu-că reînvierea popdreloră numai e- 
ste o dogmă theologică, supra-naturale, ci unu 
faptă naturală și istorică: Grecia, Italia și Bel
gia suntă asemenea fapte, pdte că viitorulă va 

' mări mai multă numerulă popdreloru reînviate. 
; Să studiămă acumă: de unde vine acdstă 
’ differință între vieța individuale ș’a popore- 
j loru? și care suntă condițiunile fisice alle ace- 
i stei reînvieri; fiindă-că decă este probată că a- 
! cestă reînviere este ună actu fisică, negreșitu 

că trebuie să se urmede dupe legi fisice.
Ddcă observămu cu atlențiune reînviarea 

popdreloru, o să vedemu că într’adeveră nu e- 
ste în privința acesta, între vieța popdreloră 
ș’a individeloră o differintă așia de mure, pre- 

| cumă p<5te că ne amfi închipuită la prima vedere, 
i într’adeveră, morții nu reînviddă în mor- 

mîntă, deră reînvidțlă sub bolta ceriului. Ossemin- 
tele resipite alle unui omă, mortă de bătrînețe 
saiî de oftică, nu se mai pună de sine la loculu 
loră spre a reîncepe o vieță decrepidă, de bă
trînețe saă rdsă de oftică; dară în loculă ace- 

; știa, aste osseminte începă o vidță nouă; ele
mentele de care cadavrele suntă compuse intră 
în combinațiuni nuoe, devină flori, ființe însufle
țite și chiară dmeni din nemulă, pdte și din fa
milia mortului; așia se perpeluedă vieța din sî- 

\ nulă morții; așia se continuă vidța individiloru 
mor ti, necapabili d’a trăi, prin reînceperea al- 
loră viețe de individi țineri, verdi și prdspețr 

Ins’aceste reînceperi a unei viăței nuoe, nu 
se urmedă îndată dupo stingerea celloră vechi, 
ci trecu mulțl ani. pînă cândă acdstă metamor- 

; fosa mare se termină în pămentu, aeră și în cel- 
îe-I-alte vetre creative misteridse alle Naturei.

Unu proces analog se urmedă la reînvierea 
popăreloru. Când ună poporă a murită de decre- 
piditalei bătrânețe saă chiară „cu dille“ ne- 
capabile de a mai trăi, cadaverulă lui se îm- 
mormîntedă în mormîntulă istoriei, ellă a înce
tată d’a mai avea locă între poporele vii si s’a 
Mărită pentru dînsulu ună locă în cimiteriulă 
mare alin poporeloră morte. Atunci se găsescă 
nisce omeni lași care maltratedă remășițele ace
stui poporă mortă, care scuipă pe mormîntulă 
3uî; căci acești lași respectă numai pe aceia de 
®are se temu, și de morți n’au de ce să se te
mă; însă acești lași suntă și innoranți, fiind-că 
aa sci'i că într’o iii pdte acestu cadaveru pe

care’lu aă maltratată, va reînvia, va deveni unu 
Ercule și va cere de la dînșiT o socotdlă terribile.

Reînvierea poporului se face ca și reînvi
erea individiloru în Natură. Elementele care 
compună cadavrele unui poporă mortă, nu potu 
să se deștdpte îndată la o vieță nouă; căci ellu, 
care n’a fostă capabilă a menține vidța, cumu 
pdte să fia capabilă a reîncepe vidța? Dar e- 
lementele acestea desfăccndu-se de combinațiunile 
loră celle vechi decrepide și imposibili, voru 
intra cu timpulă în alte combinațiuni noul, tine
re și vitabilî; atunci din poporulă mortă, va re- 
nasce unu altă poporă viu; din poporulă ofticosu 
va eși miu poporă cu o resuflaro vigurdsă. Ne
greșitu că fiisionomia sa va fi ceva differită d’a 
mortului, dară va continua numele și vidța na
țională a celui mortă, ’și va însuși tradițiunile 
și va reîncepe missiunea cclluî d’ânteiă în
treruptă prin mortea lui.

Să punemu acumă în paralelă acdstă theo- 
rie, a unele fapte istorice. Grecia și Roma n’au 
reînviată în starea și forma în care s’au îngro
pată, și ca să dicemu așia, în vestmintele loru 

[mortuarii; nici îndată dupo îmmormântarea loru, 
ci reînvierea loru s’a efectuată mulțl secoli 
dupe încetarea loră din vidață; apoi aceste po- 
pdre la desceptarea loru s’aă arătata lumel c’o 
altă fisionomiă si multă schimbate din aceea 
ce eraă, când au luată Adio de la alte po- 
pdre contimporane loru. Grecii d’acumă nu suntă 
tocmai Elle ii din timpulă confederațiunii Acha- 
ice. Italianii d’acuma nu suntă Romanii din tim
pulă lui Alaricu și Belgianii d’acumă nu sută 
Flamandii din timpulă căderel loră sub domnia 
Olandesiloră-

Dară suntemu încredințați că, când o dată 
se va termina acestă procesă allu metamorfo- 
sei, Polonia și ea va reînvia din mormîntulă 
ei; acesta se va urma și cu alte popdre mdrte 
și subjugate, alle căror elemente desfăcute se 
luptă căutândă a intra în combinațiuni noul, spre 
a reconstrui o ființă de popor prdspătu și vitabile.

Dară care suntă condițiunile favorabili și 
nefavorabili alle reînvierel popdreloru. Daca spre 
esemplu vedemă că mal tdte popdrele Asiatice 
care aă murită, n’aă maî reînviată.

O attențiune mal de aprdpe arată că liber
tatea este condițiunea cea mai favorabilă reîn
viere! popdreloru, pe cândă despotismulă este^
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causa fatală, nefavorabilă reînviere! unei națiune. 
Să esplicămă acdsta.

La ori ce stătu despotică, vidța națiunei este 
concentrată; îutr’ună omă, care este unu autocrații; 
ellu este totă și lângă ellă niminl; ellă este ca 
să dicemă așia, singura ființă viuă, incongiurată 
de cadavre, care se mișcă numai ca automa- 
ți! printr’o forță împingătdre, care le vine din 
afară, adico diu partea autocratului. Un asemenea 
Stătu sdmănă deja înaintea morții salle, c’unu 
cimitiriu mare desolatu și tristă, unde intrândă 
cineva i se strînge inima de întristare vedendă 
atâta spațiă coprinsă de morți, încongiurîndă o 
singură ființă viuă, adico pe gardianul morțiloră, 
acostă autocrată allă cimitirului. Este 
învederată că ună asemenea poporă, care, chiară 
cândă a esistată, vidța lui era cum dice filosoiia, o 
„vita minima“ (o vidță mai de nimică), du- 
po mdrtea lui nu va putea reînvia. La asemene 
națiune vedcmu că, cândă dspotulă era învinsă 
la ună resbelu de către ună altă despotă și de
tronată, îndată și națiunea era mârtă. Istoria 
morții popdrelor din Asia nu este altă nimică 
de cătă istoria învingerii și destronăriij des- 
poțiloră loră.

Totc se urmddă altă-felă la națiunele care 
au trăită suptă regimulă libertăței. Libertatea e- 
ste sufletulă vivifăcator allă unei națiune; la o 
națiune liberă, idea naționalităței se mani
festă în tdtă vigărea ei, nu într’ună singură 
omă, ci în mii de mii de suflete; aici esistă ună 
adevărată organismă social însuflețită; apoi cându 
se întîmplă ca o causă estraordinare covărșitd- 
riă se viă să derapene acestă organismă soci
al, ellu pole dră reînvia dupo legea înviere! 
organeloră vitali, descrise mai susă.

Daca Elada în locu de Republică arii £ 
fostă o Monarchie autocrată, n’ară fi mai reîn
viată; apoi și Roma monarchică, numai fîindu-că 
a păstrată în dillele salle de nefericire nisce su
venir! mari de antica sa libertate municipale, ai 
putută să se scape d’o mărie nerevocabilă șr 
eternă; numai acdsta a făcută că, după decima
rea Imperiului Romei, s’a formată în Italia ni— 
sce grupe mici de state debile, dară multă sau 
pucinu libere și în care, mai cu sdmă libertatea 
municipale era atătă de desvoltată în cătă, câte 
odată municipiulă era și guvernulă supremă sî 
președintele municipală era și capulă statului 
(spre esemplu: la Genova, Veneția, Florența, 
etc). Acdstă circumstanță a făcută că acumu, 
după atîți secoli, Italia a putută reînvia, și a- 
poi ce reînvîare, cu ce strălucire!

Asemenea și Belgia este datdriă reînvierea 
sa națională, instituțiuniloră salle liberali muni
cipali, cari nici chiară mâna de feră a unui Fi- 
lippă II. din Ispania, n’a putută să le dărîme.

Eaccă o lecțiune mare pentru popăre: cu cât 
voră fi mai libere, cu atîta voră fi mai feri
cite în timpulă esistenței loră naționale; apoi 
voră avea și garanța că, cândă evenimentele: 
estraordinariă fatale, voră veni a derîma e — 
sistența loră naționale, voră poseda atunci cu. 
atâta mai multă condițiunea necesariă pentru, 
reînvierea naționale, cu câtă voră avea ună. 
trecută mai gloriosă plină de cultura libertății 
Statului ș’a municipieloră, care estebasa libertății 
Statului ș’a ideilor naționale, și cu atât vor avea, 
mai multe speranțe pentru nemortalitatea națiu
ne! care este în istoria ună faptă multă mai pro
bată de câtnemortalitatea individuală în fîlosofia.*)

B.
*) Cu acest articol s’a terminat definitiv ferica articolelor ,.O— 

inul si pământul. “

Pelicanul.'
Dintre tote animalele, passerile sunt care 

attrag mai mult privirea nostră ance din copi
lărie, fiind că nici’ntr’o classa ca aici nu se gă
sesc așia de bine combinate: frumusețea for
melor, diversitatea colorilor, varietatea cântări
lor și gentilețea mișcărilor.

Passerile sunt ce! mal favoriți dspeți a! 
Naturei, căci viața lor întreagă nu este de căt 
o poesie; și ’ntr’adevăr, când este vorba de 

amorul matern, de fidelitatea conjugală, de amicia 
pură, undegăsesce păetul materie mai nesleibilă 
și comparațiun! mal drepte de cât în classa passe- 
rilor? Filomilla și Columbella aă fost tot-d’auna 
subiectul de prelecțiune în cântecile .poeților ; 
care alt are frumosul privilegiu d’a străbate' a- 
erul cu atăta repediciune d’a călător! cu atăta 
libertate peste mări și ocene ca o passere? Unde 
găsim noi fenomene și instincte mai admirabile
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cât Ia densele. Nu este nimini care să nu fi 
î observat cu câtă ardere didesce o passere cui. 
i hui, clocesce ouăle, îngrijasce de progenitură, s 
■ celle mai multe arată o legătură strânsă și fran

că către socia lor. Mulți pdte chiar din public 
făro să fi studiat istoria Naturale, se vor fi în- 

Ș credințat că la nic’o grupă de animale instinctul 
, sociabilitate! ș’al conservațiunel speciei nu este 
! mai bine desvoltat de cot la passeri. Forma 
> corpului lor inspiră <5re care bucurie mai cu 
J seină copiilor. Cercați de puneți în’aintea unul 
; topii care n’a vedut încă animale: o pisică, o 

passere, o brdscă și un pesceși vețî vedea cu 
mirare că copilul se uită la t<5te și întinde mana 
numai spre passere, pentru că forma ei ’I place 

i mai mult de cât a cellor-l-alte.
Să ’ntindem și noi mâna și să alegem una 

' dintr’aceste passeri cu care să întreținem pu
blicul nostru înir’acest articol. Alegem Pelica
nul; înse mai ’nainte d’a întră în descrierea a- 
cesleî passere îu parte să arătăm pe scurt ca- 
Tacterele generale alle passerilor acuatice din 

: care Pelicanul face parte.
Forma esterior’a acestor passeri, arată în 

destul că elle sunt navigatorii, și locuitorii na
turali ai elementului licuid; corpul lor este ar- 
cuat și boltit ca o corabie și pdle că dupo forma 
lor a copiat omul primele corăbii; gâtul lor în
călțat p’un pept eșit afară represintă destul de 
bine prua (partea d’nainte) a corăbiei, coda 
scurtă servă de cârmă, piciorele cu palmurile 
lor, de lopeți. Viața lor se petrece pe ape și 

; pare că s’ar teme de uscat, cu tdte că sunt p’- 
între densele multe care trăesc și pe uscat; apa 
■este pentru densele un loc de rapaos și de plă
ceri, unde tote funcțiunile lor se fac mai liber, 
nade tdte mișcările lor se esecută cu înlesnire 
si cu grație.

Videti cum Lebăda plutesce lin, sau despică 
nada cu majestate; se gidcă, se umusă, se afiun- 
;dă și reapare ca mișcări plăcute și grațiose; 
dulcele ondulați! și frageda’! energie anun- 
siă și esprimă sentimentele pe care este fondat 
©rî ce amor: d’aceea Lebăda este emblema gra
tiei, prima trăsură care ne frapă chiar mai’nainte 
dte cât aceea a frumusețel.

T6te passerile acuatice dnc o viață mal pacifi- 
-ttSși mai pacin penibile (osteni tore) de câta cel lo r- 
1-lșlte passeri; elle întrebuințau mult mai pucină

i forțe ca să’note de cât cele-l-alte ca să sbore și 
. mersurile lor sunt mal inocente. Fiă care spe

cie se adună printr’un sentiment de amor natu- 
. ral; nic’o passere acuatică nu atacă pe semena 
: sa, nic’una nu face victimă p’alta, și’ntr’acdstă 

mare și liniștită națiune nu se vede nic’odată cella 
mai puternic supărând pe cellu mai slabu: cu. 
totul deosebit d’acesti tirani al aerului și al pă
mântului care tot-d’auna în resbel cu semenii sel 
și nu se țin de cot numai de jafuri, popolul 
ar’pat al apelor pretutindini în pace cu ellu în
suși, nu s’a măngit nic’odată cu sânge de specia 
sa, respectând chiar pe tole passerile în gene
ral, se mulțiumesce d’un aliment mai pucin no
bil și nu întrebuințddă forța și armele de câtu 
în contra genului desprcțuitor al repliliilor și

i genului mut al pescilor. Mal tote sunt mai vo
race de cât passerile terrestrc și multe dintro 
densele precum rațele, goclandi ctc. devoră cu 
lăcomie mortăciuni de ori ce animale.

Dar Natura acordând mari prerogative pas
serilor acuatice le a refusal unul din celle mai 
nobile attribute: nic’una n’are voce, și ceea ce 
s’a disu despre cântecul Lebădoi nu e de cât o 
fabulă; căci nimic nu este mai real de cât marca 
differință ce se află între vocea păsserilor de us
cat ș’aceea a passerilor pe apă : aceste din ur
mă o au fdrte aspră și sgomotosâ ca să se audă 
de departe și să resune pe nemărginita ’ntindere 
a (ermurilor mărilor.

V<5cea lor tristă n’are nimic a face cu ac
centele flecsibile (mlădidse) și dulci, nici cuplă- 
cuta melodie cu care passerile nâstre de câmp, 
animă drumbăvile celebrând primavara și amorul: 
ca cum elementul îngrositor, marea, unde dom
nesc furtunile, a depărtat pentru totu d’auna a— 
ceste plăcute passeri al căror cântec pacific nu 
s’aude de cât în frumâsele dille de vară ei ’n 
nopțile line, și n’a dat passerilor el de cât to
nuri grâsolane și selbatice care se confundă cu 
sgomotul furtuneler ș’alvalurilor.

După ce am arătat caracterele generale alle- 
passerilor acuatice să venim asupra pelicanului 
ce ne am ale».

Cel-vechi aii dat acestei passeri duoe nu
miri ; pelican și onodrotal, acest din urmă se ra' 
portă la vocea lui bizară ce afi comperat’o cu 
sbieretu unul măgar. Klein credea că scdtea.-- 
cest «unei sgomotos cil gâtul băgat în apă, fap-



189 —

tal nu e adevarat fiind-că sunt pelicani care 
trăesc și pe uscat și se aude vocea și țipetile 
lor de departe. Probabil c’acest naturalist care 
■'avea nic’o methodă în observațiunele salle ’lu a 
cofundat cu Butorul dintre pesserele alergălore. 
Elien în operile salle vorbesce de pelican și’lii 
nnmesce Cela (acest nume însemnează grecesce 
o ghîlcă, o gușe), dar nu se scie pentru ce ellu 
’lu da de passere din India pentru că fărd ’n- 
doială se alia ăncă d'alunci în Grecia.

Primul nume Pelican a fost subiectul unui 

disprețu a traducătorilor lui Aristotel și Pliniu; 
ei au tradus Pelican prin Plateași au confun
dat pelicanul cu spatula; însuși Aristotel vor
bind de pelican că ’nghite scoici marine și le 
lepădă jumătate digerate, nttribue un obiceiu ce se 
cuvine spatii lei, căci sacul pelicanului nu este un 
stomac unde să se încăpu digestia, și foră nicî 
un lemeiu Pliniu cumpără maniera cu care 0- 
nocrotalu (pelican) înghite și scote alimentele ca 
animalele rumegăt6re. La densul nu e nimic care 
să nu tic în planul generai al organisațiunei pa-

Pelicanul Pelecanus Onocrdtalus

serilor; mai tdte aii o gușă în care se grămă
desc alimentele, pelicanul în loc s'o aibă în a- 
’ntru și pusă sub esofag» o are afară și sub cioc; 
dar astă gușe esternă n’are de loc căldura di
gestivă a cellor-Lalte passeri, și pelicanul aduce 
intr’acest sac bucal, alimente tot-d’auna pros- 
pete pentru puii sei. Ca să le scdtă afară ellă 
■u face de căt să apesse acest sac pe pept, și 
acest act asia de simplu și natural a dat loc la 
fabula atât de general respmdită, că pelicanul, și 

deschide peptul ca să’și nutrdscă puii cu pro
priul seu sânge, cu proporia sa came. Amorul 
și tandreța pelicanului pentru puii sei sunt pro» 
verbiale, pelicanul chiar este emblema amorului 
matern. Un fapt analog se observă si la po
rumbel, când scot pui: in timpul acesta gușia 
lor secretă un licuid analog cu laptele, careîm- 
bibă alimentele, le m6io și așt-fel preparate le 
scdte a facă ssh lo t^mă iu gura puilor ce nu 
sunt Suc’ în stare a se nutri s'ifguri. Ce inia-



gină fidelă de amorul matern găsim la aceste 
J duoe passeri! Ce admirabil instinct de conser- 

! rațiunea speciei!
! Pelicanul ’șl face cuibul pe marginea ape- 

1 lor, pe pământ și prin stanei, cu totă confor
mația picidrelor lor palmate ca ratele tot pot 
să se pue și pe arbori; au sborul ușurel și le 
place să trăiască în societate.

La epoca migrațiuneî lor se ved bande nu- 
merdse d’aceste passeri, compuse adessea do 

j 2300 individi sburând toți unui! lângă alții at- 
i tingându-se cu vârfurile aripelor, și formând în 
: aer o linie uneori drâptă alte ori mai mult sau 

mai pucin ondulată. în migrațiunea lor de tdmnă 
i se ridică mai sus în aer si nu fac nic’un sgo- i: .

mot, numai mișcarea aripilor lor produce o și- 
uerătură surdă care s’aude de departe. Peli- 

' canul egală, saă chiar întrece pe lebădă în mă. 
! rime, are însă gâtul mai scurt, în aer pdte să 

stea mult timp și la o mare înălțime plană cu 
ușurință și nu schimbă locul de cât ca să cade 
pe prada sa care nu pdte scăpa, fiind-că isbe- 
sce suprafacia apei la dre-care întindere și cu 
destulă siguranție, în cot amețesce pescil si nu 
mai pot fugi. Ast-fel pescuesc pelicanii când

. sunt singuri, dar când sunt mai mulți sciu să va- 
riede mișcările și să Încrede în concordie, a- 
tunci se ved formând un mare cerc care’lu mic- 
sorddă din ce în ce în locuri frecu ntate mai mult 

’i de pesci, ca să’I prindă și să’I împartă cu înles
nire; ei merg tot-d’una la pescuit dimineața și 
seara, când pescii sunt maî mult în mișcare și 

J aleg locurile unde sunt mai ’n abundanția.
Este un frumos spetacol să vddă cineva 

cum răduesc suprafacia apei, se’nalță la o mică 
distanție d’asupra și cad cn gâtul țeapăn și cu sa
cul jumătate plin, pe urmă se’nalță ear cu pî- 
tere și cad din nuou, și ține acest manegiu pî. 
nă când largul lor sac este plin cu desâvîrșire, 
atunci se ducu să mănence și să digere cu în- 
cetu pe vr’o stâncă, unde remăn în repaus și ca 
amețiți pînă seara.

Pelicanul pescuesce în apele dulci ca și ’n 
apa măreî, d’aceea se găsesc și pe râurile mari, 
precum: Volga și Dunăreă; dar este singular 
că nu se țin numai pe locurile jose și umede 
udate de riuri mari, ci frecucută și țerrile celle 

i ihai‘uscate precum Arabia și Persia unde este 
cunoscut sub nume de purtător de apă (tacab);
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s’a observat că fiind silit să’și depărtede cuibuf 
de apele frecucutate de caravane, aduce de de
parte apă dulce în sac pentru puii sei. Simplii 
musulmani dic cu religiositate că Dumnedeu a 
poruncit acestei passere să frecucutede pustiulfi 
ca să adăpe la trebuință pe pelerinii care merg- 
la Meca, precum altă dată ellu a trimis eorbul 
ca să nutrdscă pe Eli în pustie: d’aceea Egip
tenii făcend allusie la maniera cu care astă mare 
passere păstrâdă apa în sacul bucal o numesc 
cămela rîului precum și pe câmelă o numesc 
corabia pustiului.

Astă passere pare a fi susceptibilă (priimi- 
t6re) de 6re-care educație și chiar de 6re-care 
veselie, cu t6tă greutatea sa, ea nu e selbatică 
și se obicnuesce voios cu omul. Rzaczyuski, na
turalist rusu, vorbesce d’un pelican nutrit în 
timp de 40 ani lă curtea Bavierei în Germania, 
care iubea mult societatea și pare că găsea o 
mare plăcere a asculta musica. Belon a vedut 
in insula Rhodos unul care se preumbla fami
liar p’în orașu, și Culmann în Gessner spune fai- 
m6sa istori’a acestui pelican care urma pe îm- 
peratul Maximilian sburând asupra armatei câni 
mergea și se înălța câte o dală atât do sus în 
cât se părea ca o rondurică de micu.

Bulfon a credul că s’ar putea pune la pro
fit instinctul pelicanilor pentru pescuit, invețini 
aceste passeri dupo cum Chinesil și alte popore 
selbatice din America au învețat Cormoranii, pas
seri tot dintr’acea familie. într’adever ar trage 
cineva dupo pelicani avantage atât de mari, 
în cât ar putea dintr’o singură pescuire să facă 
o provisie considerabilă de pasci; dar totă dif- 
ficultatea stă înessecuție, și este probabil că ma
rea voracitate a acestor passeri, care înghit dupo 
cum se dice la o singură dată atâta pesce cât 
ar fi d’ajjuns pentru prândiul a 6 omeni, ar fi 
tot-d’una un obstacol la reușita unei asseme- 
nea întreprindere. Carnea pelicanului na e bună 
de mâncare fiind-că are unu gustu urât ș’o o- 
ddre de baltă, cu tdte acestea unii navigatori 
strâmtorați s’au obicnuit a o mânca. Evreilor 
le era definsă ca necurată *).  Din punga peli
canului îșî fac navigatorii căciuli și pungi pen
tru tutun.

*) Moise. in Livitic cap 11, a (Jis câ Lebădă si Pelicanu suntpas— 
seri necurate.

Terminăm avest articol prin a arăta în câte-
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~va vorbe caracterele anatomice și fisiologice, 
precum și locul ce ocupă pelicanul p’între pas- 
seri. Scheletul pelicanului ca și mai al tuturor 
passerilor este compus de dse care în loc de 
măduvă sunt pline cu aer, d’aceea dsele pas
serilor sunt mai ușurele de cat dsele mammife- 
rlor, creerul lorn’are circumvăluțiunl și’i lipsesce 
protuberanta anularie, corpul callos și trigonul 
cerebral, măduva spinare! se prelungesce pînă 
•la estremitatea coldnel vertebrale, inima este 
mare și cu patru cavități, cala mammifere, plă- 
monil cunt îngăurițl și aerul în loc să fie măr
ginit numai înlr’acesle organe ca ia mammifere, 
irece și circulă mal în tot corpul. Trachee-ar- 
teria (canalul prin care trece aerul în plămoni) 
pelicanului ne arată o particularitate ce nu se 
găsescc la alte passeri.

Se pare că Natura în marea ei prevedere 
a îngrijit ca pelicanul să nu se îneca când des
chide sacul întreg subt apă ca să înghită prada; 
d’aceea trachec-arleria se depărtedă înainte de 
vertebrele gâtului, se lipsesce subt acest sac bu
cal unde se si vede o umflătură: tot-d’odală duoi 
mușchi slineleri, adico circulari| și contractilf 
strâng esofagul (canalul pe unde întră alimen- 
tile în stomac) și asl-fel se închide intrarea a

pei. Limba este mică și corndsă, d’aceea gustul 
mai tuturor passerilor este fdrte redusu-

Pelicanul este un bun înotător, și are gâ
tul lung ca tdte passerile aquatice. Locul ce 
ocupă ellu p’între passeri este ordinea palmi— 
pedelor totipalme alle lui Cuvier genul pelecaiu 

Sunt mai multe specii de pelicani:
a). Pelicanul cu moțiu frisat (P. Crispus). 

b) Pelicanul dcheș (P. fuscus). c) Pelicanul cu 
ochelari (P. conspicillatus) și d) Pelicanul or
dinar (P. onocrotalus, Linne), acest din urmă 
fuce subiectul articolului nostru. Penele lui sunt 
albe închise ear alle aripilor dau pucin în negru pe 
margine. Capul pirtă în dărăt un buchet cu pene 
lungiși suptirl; pelea faciel este albâ și în epoca 
amorului devine roșie, ear pelea sacului este gal- 
benie cu vine. Puii penă lă duoi ani au penele 
cenușii. Astă passere trăesce obicnuit în țer- 
rile orientale alle Europei. Este prea commun 
pe râurile și pe lacurile Ungariei și alle Ru
ssiei unde portă numele dc Baba ptitza (femee 
passere); se gassesce asemenea în mare numer 
și pe Dunăre, prin urmare am putea să’Iu avem 
si noi dac’am vrea. Ellu locuesce assemenea 
în Africa și’n America.

A.

Istoria V o s u v u I u i.
Art. II.

Dacă crupțiunile moderne n’au dată locu 
la fenomene așa dc’ngrositdre c’aceea de la 79 
care a înghițită Ilerculanum și Pompeia, cu tote 
astea sau mai întîinplatu adese ori destrucțiunl 
parțiale a orașeloru didite la polele Vesuvulul.

Semnele precursorii (înainte mergătdre) alle 
errumpțiunel sunlu; secarea faio veste a isvore- 
loru ș’a puțiuriloru. Spună că reptiliile esu 
din pămentu și că animalele presinta ore care 
nerăbdare. Fnmulu care ese din crateru se mă- 
resce ne ’ncetatu, se inddsă și amestecându-se 
de cenușe se ’nalță din carateru sub formă d’o 
coldnă perpendiculare pînă la înălțimea de 3000 
metri se lățesce și ia forma unul pinu.

Ploile de cenușe și de mici fragmente de 
pietră poncie care se numescu lapilll, ținu câte o- 
dată m;>I multe dille. La erupțiunea dela 1822 au 
ținutu 12 (pile după observația d-lul M. de 
Humboldt. Vaporulu de apă caldă aruncată la o 

nălțime de 3000 m. se cond< nsă într’o atmosfe
ră mai rece și acesta repede condensație mă- 
reșce tensiunea electrică; coldna de cenușe este 
străbătută în toțe sensurile de fulgere, și deo
sebitii de sgomotulu volcanului se mai aude unu 
sgomotii ca de tunetu.

Afară de cenușe și de lapilli Vesuvului mai 
asvârle ance pietre având un metru cub pînă la 
o înălțime de 1200 m. Câte odată errupțiunile 
presintă numai aceste fenomene. Obicnuit lava 
se’nalță în ăntrulu craterului, trece pe d’asu- 
pra și se respândesce formîndu torrente ar- 
detore pe cdstele muntelui. Câte o data sub in« 
fluința pressiunei injeridre, muntele crapă și lava 
curge pe guri decchisse mai jossă de cât cra
tere. Lava conservă căldura sa interna ani în- ■ 
tregl fiind acoperită pe suprafacie de scorie care 
este un reu conductor de călduri. S’a calculat 
în general că vitessa (iuțeala) ordinarie a la-
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Vei la eșirea sa din crateru Vesuvului este 
aprdpe de 1000 m. pe oră, s’a găssit în lavă 
și arbori abia carbonisați. în urma erupțiu- 
nilor ese câte o dată acid carbonic de sub la
vele vechi în pivnițe și sutterane; și acest fe
nomen ia numele de moffete. în 1822 s’a ma
nifestat 40 dille dupo errupțiune. în 1794 a- 
ceste moffete au tăcut să pâră multe persdne 
care aii fost asficsiate.

Timpul cât ține fenomenele volcanice este 
variabilă. Câte odată conservă activitatea lor 
mult timp și se reproduc; câteodată se poto
lesc -n grabă și nu ține pe cât prea pucin.

Dintre difleritele orașe care se alfa împre
jurul Vesuvutui Herculanum este singurul care 
a fost cotropit d’un curent de materie în fn- 
siune (topire); acest curent n’a pătruns în di- 
dirile care fussesseră maî’nainte învălite de tuf și 
n’a ocasionat nic’o pagubă- Dar adesse-ori s’a în 
îâmplatcă torrente ardătdre au curs pe stradele 
Torrei-del greco și c’au consumat o mare par
te din orașu, se pare destulă de provabilu că, 

mdrtea a 3000 dintre locuitorii sei care a avut 
loc în 1631 ce mai mulți istorici attrîbuesce Ia 
o emissiune de apă feartă, a fost mai cu sdmii 
causată d’o inondațiune alltivială. La 1794 
stradele și casele aă fost inundate de lavă, 
strada principale s'a transformat într’o carieră 
de lavă de unde au scos pietre pentru construcții! - 
nea altor case nuoe peste celle ruinate. Biserica 
a fost pe jumătate îngropată într’o massă solidă, 
dar partea ei de sus d’atunci a servit de fun— 
dațiune a unui nuoă edificiu. Lava s’a ’ntinsu 
pănă la marea și tot într’acdstă catrastrofă au. 
perit 400 persdne.

Populația actuală este de 15000 individ! și 
se pdterespunde într’un chip mulțumitor acellora 
care întrdbă cum locuitorii acestei țerri așia de 
pucină attenliune la vocea timpului și la însci- 
ințările Naturei ca să’si rediddscă locuințele lor 
într’un loc așia de multe ori pustiit.

A.
(Aa urma).

CoinunicațiiiiH
O coldre verde inocente pentru bon- 

hone. Pdte că avem între lectorii nostrî și vr’un 
cofetar, o să dăm urmatdrearecetă ca să văpsească 
bonbdnele, cofeturile și lichorile salle cu o co- 
lore verde inocentă și nevătămătore săneteței, 
dar nu cum au făcut mulți penă acum c’au vă- 
psitbonboaele cu s’aru, adică un preparat d’aramă 
care produce vărsătura, colică și alte semne de 
Intocsicațiuni (otrăvire) precum am observat’o de 
multe ori mai cu seamă la copii dupe se aă mâncat 
asemene honbdne, cofeturi sau colive.

Receta nostră este cea următdre: să iea 5 
greunțe de șiofran bun, să torne pe dîusu 3 
dramuri d’apă și să’l lase să stea 24 de ore într’o 
căldură moderată; asta va da o coldre verde fru- 
mdse. Sau se iea 4 greunțe Indigo, să torne 
pe dînsu 7 dramuri d’apă și să’l lase în căldură 
iar 24 de ore; aceste coldri sunt bune pentru 
cofeturi; dar când ferbe cineva sirop împreună 
cu aceste coldre verde, priimesce un sirop ver
de frumos, cu care va putea văpsi lichorî, și 
spirturi aromatice B.

științifici iniei.
Observațiuni dietetice asupra tăi

er ei animalelor. Este scint acum că carnea 
animalelor care s’a ostenit prea mult naintea morții 
lor, este periculdsă pentru omă. Așia s. e. se scie 
acum că modul vînatului cerbilor d’ai goni penă 
la morte, este fdrte vicios; fiind-că se desvoltă în 
carnea animalelor un principu veninat (otrăvitor). 
Este renumită istoria unui banchet cu carnea 
de cerb omorît ast-fel; acolo toți convivi s’aă bol
năvit pe urmă de Tifus lingdre din care o mare pa 
rte a murit. Dar și chiar gonirea boilor, a vacilor, 
a oilor și mai cu seamă a porcilor la tăiere, 
este un mod fdrte reă și vicios; căci și carnea 
acestor animale se strică prin ostenela animale
lor și sufferințele loru de tot felul. Mai cu seamă 
D. Veterinar Ada a aratat că carnea mușchilor 
mesului, se strica prea mult șunca unui asemene 
porc, n’are nici un gust și nici nu se afumă bine. 
în țerrile fericite unde esistă căi ferrate, nimi- 
nea nu mai aduce animale de departe pe jos 
pentru tăiere, dar și la noi ar fi bine ca auto
ritățile competente să îngrijască ca să nu mal
tratăm și să ostenim pe bietele animale, penă Ie 
omorîm și nu semănăm în acdsta cu faimdsă in- 
cuisițiunea a, Spaniei care a chinuit cu felu
rime de suferințe infernale pe sirmanele victime 
penă le au ars pe Au-toda-fd, „în gloriea Dn— 
medeului” cum diceau. B.


